[C] This accords with the following: R. Hiyya bar Ba came to Hamas, 
and they gave him money to divide among orphans and widows. 
He went and handed them out to rabbis. 


[D] What is the law as to his having to designate other funds of his 
own place of these and to give them to orphans and widows? 


[E] R. Zeirah said, “He has to designate other funds in place of 
these.” 


[F] R. Ila said, “He does not have to designate other funds in place 
of these.” 


[G] R. Yosé in the name of R. Eleazar says, “He does not have to 
designate other funds in place of these.” 


[H] R. Jacob bar Aha, R. Yosé, R. Eleazar in the name of R. 
Haninah: “As to whatever is set aside [e.g., in fulfillment of 
a vow or as a freewill offering], before they have been 
handed over to the Temple treasurers, you are permitted to 
use them for some other purpose. Once they have been 
given over to the Temple treasurers, you are not permitted 
to use them for some other purposes .” 


3:2 
[A] “They do not sell that which belongs to the public to a private person, 
[B] “because they thereby diminish its level of sanctity, ‘“ the words of R. 
Meir. 
[C] They said to him, “If so, [they should] not [sell] from a large town to a 
small one.” 


[1:1 A] Three members of a synagogue [who made an agreement in be half of 
the synagogue] are tantamount to the synagogue as a whole. 


[B] And seven townsmen are tantamount to the town as a whole [to act in 
behalf of the synagogue or the town, respectively]. 


[C] How shall we interpret this rule? If we deal with a case in which 
the others agreed [to have the three or seven represent them], then 
even one would suffice [for the same purpose]. 


[D] If we deal with a case in which the others did not agree, then any 
number [would not suffice]. 


[E] But thus must we interpret the matter: [A, B speak of] a matter left 
without further explication. 


